
 
 

 

 

 
 

Harmonogram přijímacích zkoušek pro akademický rok 2026/2027 

Navazující magisterské studijní programy 

Filozofická fakulta Jihočeské univerzity v Českých Budějovicích 
Branišovská 1645/31a, České Budějovice 

 

Anglická a americká literatura 

datum čas místnost 

11. 6. 2026 10.00 FF S2 

 nebo  

16. 6. 2026 10.00 FF S2 

 

Archeologie 

datum čas místnost 

12. 6. 2026 13.00 – 15.00 FF S1 
nebo 

16. 6. 2026 13.00 – 15.00 FF S1 

 

Archivnictví 

datum čas místnost 

11. 6. 2026 13.00 – 13.30 FF 00 008 
nebo 

15. 6. 2026 13.00 – 13.30 FF 00 008 

 

Bohemistika 

datum čas místnost 

9. 6. 2026 10.00 – 12.00  FF S5 
nebo 

16. 6. 2026 10. 00 – 12.00  FF S5 

 

Česko-německá areálová studia 

Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

Dějiny umění a vizuální studia 

datum čas místnost 
11. 6. 2026 9.00 – 11.00 FF S7 

nebo 
18. 6. 2026 9.00 – 11.00 FF S7 

 

 



 
 

 

 

Historie 

datum čas místnost 

9. 6. 2026 9.30 – 12.00 FF  02037 

nebo 
10. 6. 2026 9.30 – 12.00 FF 02037 

 

Kulturální studia 

datum čas místnost 

9. 6. 2026 12.00 – 16.00 FF 01 040 

nebo 
16. 6. 2026 12.00 – 16.00 FF 01 040 

 

Německý jazyk a literatura 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 
 

Románská filologie: 

specializace Francouzská filologie 

specializace Italská filologie 

specializace Španělská filologie 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 
 

Překladatelství anglického jazyka 

datum čas místnost 

11. 6. 2026 10.00 FF S2 

nebo 

16. 6. 2026 10.00 FF S2 

 
Překladatelství francouzského jazyka 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 
Překladatelství italského jazyka 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 

Překladatelství španělského jazyka 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 



 
 

 

 

Překladatelství německého jazyka 

Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 
Učitelství pro SŠ se specializací Anglický jazyk a literatura 

datum čas místnost 

11. 6. 2026 10.00 FF S3 

nebo 

16. 6. 2026 10.00 FF S3 

 
Učitelství pro SŠ se specializací Český jazyk a literatura 

datum čas místnost 
9. 6. 2026 10.00 – 12.00 FF S5 

nebo 

16. 6. 2026 10. 00 – 12.00 FF S5 

 
Učitelství pro SŠ se specializací Dějepis 

datum čas místnost 

9. 6. 2026 9.30 – 12.00 FF 02037 
nebo 

10. 6. 2026 9. 30 – 12.00  FF 02037 

 
Učitelství pro SŠ se specializací Francouzský jazyk a literatura 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 

Učitelství pro SŠ se specializací Německý jazyk a literatura 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 

Učitelství pro SŠ se specializací Španělský jazyk a literatura 

 
Přijímací zkouška nebyla stanovena, uchazeči doloží příbuznost předchozího studia na VŠ. 

 

 

 



 

 

Obecné zásady: 

1. Uchazeči se dostaví kdykoliv v daném časovém rozmezí, není-li uvedeno rozmezí, 

dostaví se uvedeném čase. 

2. V případě učitelských studijních programů, pokud uchazeč/ka neabsolvoval/a 

bakalářský studijní program učitelství (resp. se zaměřením na vzdělávání), je 

povinen/povinna absolvovat pohovor z pedagogiky a psychologie, za který může 

získat max. 20 bodů. V případě, že bakalářský studijní program učitelství studuje 

nebo v minulosti absolvoval/a, získá tyto body uchazeč/ka, který/á studuje, nebo 

již absolvoval/a učitelský studijní program na FF JU automaticky. Ostatní uchazeči 

doloží nejpozději do 19.06.2026 potvrzení o studiu či jiný doklad, ze kterého bude 

zřejmé, že aktuálně studují nebo již absolvovali studijní program se zaměřením na 

vzdělávání. Ke studiu může být přijat uchazeč/ka, který z tohoto pohovoru získá 

minimálně 10 bodů. Přijímací pohovor z pedagogiky a psychologie uchazeči konají 

na Filozofické fakultě JU. 

3. Uchazeči mohou být přijati bez přijímací zkoušky, pokud to podmínky daného 

studijního programu umožňují. V takovém případě uchazeč/ka doloží potvrzení o 

studiu či jiný doklad, ve kterém bude uvedeno, jaký studijní obor/program studuje 

nebo absolvoval/a v předchozím vzdělání na vysoké škole. Tento doklad nedodává 

uchazeč/ka, který studium absolvuje/absolvoval v akademickém roce 2025/26 na 

FF JU. 

4. Uchazeči mezifakultních studijních programů konají přijímací zkoušku na část 

minor dle podmínek a harmonogramu fakulty, která zajišťuje studijní program 

minor. 

 

 
 
  



 
 

 

 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu ANGLICKÁ A 

AMERICKÁ LITERATURA (sdružené studium) spočívá v ústním pohovoru, během něhož 

prokáže uchazeč/ka znalosti anglické a americké literatury včetně důkladného přehledu o 

klíčových dílech a autorech, znalost základní odborné terminologie (pohovor bude vycházet 

z předloženého seznamu četby – nejméně 30 děl anglicky psané literatury). Nutnou 

podmínkou je znalost anglického jazyka na úrovni C1-C2. 

 

Ke studiu může být přijat uchazeč, který získá v součtu obou částí minimálně 50 bodů. 

 
Hodnocení:  

▪ znalost dějin anglicky psané literatury = max. 50 bodů 
▪ předpoklady ke studiu = max. 50 bodů 

 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu ARCHIVNICTVÍ 
spočívá v ústním pohovoru, během něhož prokáže uchazeč/ka znalosti z archivnictví a 
pomocných věd historických. 
 
Hodnocení: 

▪ znalost z oboru archivnictví, z pomocných věd historických a dějin správy, znalost 
německého jazyka (porozumění textu) = max. 60 bodů 

▪ otázky vycházející z bakalářské práce uchazeče/uchazečky, předběžné téma 
diplomové práce = max. 40 bodů 

 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu ARCHEOLOGIE 
spočívá v ústním pohovoru, během něhož uchazeč/ka prokáže znalosti z oboru archeologie 
na úrovni bakalářského studia Archeologie, předloží seznam přečtené archeologické 
literatury, svou bakalářskou práci a případně seznam výsledků vlastní činnosti (publikované 
články, přednášky, účast na konferencích apod.). 
 
Hodnocení: 

▪ znalost z oboru archeologie = max. 20 bodů 
▪ rozprava nad seznam přečtené archeologické literatury = max. 10 bodů 
▪ rozprava nad výsledky vlastní činnosti (publikované články, přednášky, účast na 

konferencích apod.) = max. 30 bodů 
▪ diskuse vycházející z bakalářské práce uchazeče/uchazečky a předběžného tématu 

diplomové práce = max. 40 bodů 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu BOHEMISTIKA 
spočívá v ústním pohovoru, během něhož prokáže uchazeč/ka znalosti z lingvistiky a z 
literární historie a teorie. U přijímacího pohovoru uchazeč/ka předloží strukturovaný 
seznam přečtené umělecké literatury, publikací literárně-vědných a výběr z odborné 
literatury lingvistické. Na základě předloženého seznamu literatury uchazeč/ka také 
prokáže schopnost interpretace uměleckého, případně odborného textu. 
 
Hodnocení 
- lingvistika (včetně interpretace odborné literatury) = max. 50 bodů 
- dějiny české a světové literatury (včetně interpretace umělecké a odborné literatury) = 
max. 50 bodů 
 
 

Navazující magisterský studijní program pro sdružené studium ČESKO-NĚMECKÁ 
AREÁLOVÁ STUDIA  



 
 

 

 

Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářský studijní obor Česko-německá areálová studia, případně studijní obor příbuzný. 
O příbuznosti oborů rozhoduje ředitelka Ústavu germanistiky FF JU. 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu DĚJINY A 
FILOZOFIE UMĚNÍ spočívá v ústním pohovoru, během něhož uchazeč/ka prokáže znalosti 
v oblasti výtvarného umění a vizuálních studií a základní kulturní přehled. 
Přijímací pohovor se koná před přijímací komisí, kterou jmenuje děkan Filozofické fakulty 
JU. 
K přijímacím zkouškám dodá uchazeč/ka seznam přečtené příslušné odborné literatury, na 
základě, kterého proběhne část pohovoru o knihách, které jsou v něm uvedeny. 
Výsledek ústního pohovoru bude hodnocen bodově v rozsahu 0-100 bodů, přičemž ke 
studiu výše zmíněného oboru může být přijat uchazeč, který získá minimálně 30 bodů. Více 
o nabízeném oboru naleznete na Studijní program – Dějiny a filozofie umění 
 
Hodnocení:  

▪ motivace ke studiu, představení bakalářské práce a dosavadního studia 
uchazeče/uchazečky, popř. uvažovaného tématu diplomové práce = max. 30 bodů 

▪ diskuse nad knihami uvedenými v seznamu posluchače= max. 30 bodů 
▪ znalosti v oboru výtvarného umění a vizuálních studií = max. 40 bodů 

 

 
Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu HISTORIE spočívá v 
ústním pohovoru, během něhož uchazeč prokáže tvůrčí schopnost interpretace českých a 
obecných dějin v širším kontextu. 
Výsledek ústního pohovoru bude hodnocen bodově v rozsahu 0-100 bodů. Ke studiu výše 
zmíněného programu může být přijat uchazeč, který získá minimálně 30 bodů. 
 
Hodnocení: 

• znalost faktografie českých a obecných dějin od raného středověku do současnosti 
= max. 30 bodů 

• schopnost interpretace historických faktů v rozsahu teoretických a 
metodologických znalostí bakalářského studia = max. 40 bodů 

• předložený soupis literatury = max. 30 bodů 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu KULTURÁLNÍ 
STUDIA spočívá v ústním pohovoru, během něhož prokáže uchazeč/ka znalosti z dějin 
moderní kultury, teorií kultury a také svou schopnost analýzy a interpretace kulturního 
materiálu v celé jeho šíři od děl "vysoké" kultury přes díla popkulturní až po díla masové 
produkce. 
U přijímacího pohovoru uchazeč/ka předloží strukturovaný seznam přečtené odborné 
literatury z oblasti teorie a dějin moderní kultury, ze kterého bude vycházet téma 
pohovoru. Předmětem pohovoru bude rovněž téma bakalářské práce uchazeče/uchazečky 
a předběžné téma práce diplomové. 
Výsledek ústního pohovoru je hodnocen bodově v rozsahu 0-100 bodů. Ke studiu výše 
zmíněného programu může být přijat uchazeč, který získá minimálně 30 bodů.  
Více o nabízeném oboru naleznete na Studijní program – Kulturální studia 
  
Hodnocení: 

• znalosti dějin moderní kultury a teorie kultury = max. 30 bodů 
▪ schopnost analýzy a interpretace konkrétního kulturního jevu/produktu = max. 30 

bodů 
▪ seznam literatury a následná rozprava = max. 20 bodů 

https://www.ff.jcu.cz/cz/prijimaci-zkousky/studijni-programy/studijni-program?program=2540
https://www.ff.jcu.cz/cz/prijimaci-zkousky/studijni-programy/studijni-program?program=2570


 
 

 

 

▪ diskuze vycházející z bakalářské práce uchazeče/uchazečky a předběžné téma 
diplomové práce = max. 20 bodů 

 

 

Navazující magisterský studijní program pro sdružené studium NĚMECKÝ JAZYK A 
LITERATURA  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium v německé filologii, případně studijní obor příbuzný. O příbuznosti 
oborů rozhoduje ředitelka Ústavu germanistiky FF JU. 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu PŘEKLADATELSTVÍ, 
Specializace: PŘEKLADATELSTVÍ ANGLICKÉHO JAZYKA spočívá v ústním pohovoru, 
během něhož uchazeč/ka prokáže praktické znalosti anglického jazyka (úroveň C1-C2), 
teoretické znalosti anglického jazyka (odpovídající standardům bakalářského studia 
anglické filologie) a schopnost kontrastivního srovnání angličtiny a češtiny ve vztahu k 
překladu. 
 
Hodnocení:  

▪ praktická znalost anglického jazyka = max. 30 bodů 
▪ lingvistické znalosti = max. 30 bodů 
▪ kontrastivní lingvistika angličtiny a češtiny = max. 40 bodů 

 
Ke studiu může být přijat uchazeč, který celkem získá minimálně 50 bodů. 
 

 

PŘEKLADATELSTVÍ, Specializace: PŘEKLADATELSTVÍ FRANCOUZSKÉHO JAZYKA  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium francouzského jazyka, případně studijní obor příbuzný (viz část II., 
odst. 5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

 
PŘEKLADATELSTVÍ, Specializace: PŘEKLADATELSTVÍ ITALSKÉHO JAZYKA  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium italského jazyka, případně studijní obor příbuzný (viz část II., odst. 2). 
O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

Navazující magisterský studijní program PŘEKLADATELSTVÍ, Specializace: 
PŘEKLADATELSTVÍ NĚMECKÉHO JAZYKA  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium v německé filologii, případně studijní obor příbuzný. O příbuznosti 
oborů rozhoduje ředitelka Ústavu germanistiky FF JU. 
 

 

PŘEKLADATELSTVÍ, Specializace: PŘEKLADATELSTVÍ ŠPANĚLSKÉHO JAZYKA  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium španělského jazyka, případně studijní obor příbuzný (viz část II., odst. 
5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 



 
 

 

 

 

ROMÁNSKÁ FILOLOGIE, Specializace: FRANCOUZSKÁ FILOLOGIE  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium francouzské filologie, případně studijní obor příbuzný (viz část II., odst. 
5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

ROMÁNSKÁ FILOLOGIE, Specializace: ITALSKÁ FILOLOGIE  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium italské filologie, případně studijní obor příbuzný (viz část II., odst. 5). 
O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

ROMÁNSKÁ FILOLOGIE, Specializace: ŠPANĚLSKÁ FILOLOGIE  
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium španělské filologie, případně studijní obor příbuzný (viz část II., odst. 
5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu UČITELSTVÍ PRO 
STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: ANGLICKÝ JAZYK A LITERATURA spočívá v ústním 
pohovoru, v němž uchazeč prokáže znalosti anglické a americké literatury a praktické i 
teoretické znalosti anglického jazyka odpovídající standardům bakalářského studia. Nutná 
je znalost anglického jazyka na úrovni C1-C2 podle SERR. Předpokladem je získání 
bakalářského titulu v programu AJL se zaměřením na vzdělávání pro střední školy nebo 
programu příbuzného. 
 
Hodnocení:  

▪ znalost anglické a americké literatury = max. 50 bodů 
▪ znalost anglického jazyka = max. 50 bodů 

 
Ke studiu může být přijat uchazeč, který získá minimálně 50 bodů. 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu UČITELSTVÍ PRO 
STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: ČESKÝ JAZYK A LITERATURA spočívá v ústním pohovoru, 
během něhož prokáže uchazeč/ka znalosti z lingvistiky a z literární historie a teorie. U 
příjímacího pohovoru uchazeč/ka předloží strukturovaný seznam přečtené umělecké 
literatury, publikací literárně-vědných a výběr z odborné literatury lingvistické. Na základě 
předloženého seznamu literatury uchazeč/ka prokáže schopnost interpretace uměleckého, 
případně odborného textu. 
 
Hodnocení 
- lingvistika (včetně interpretace odborné literatury) = max. 50 bodů 
- dějiny české a světové literatury (včetně interpretace umělecké a odborné literatury) = 
max. 50 bodů 
 

 

Přijímací zkouška do navazujícího magisterského studijního programu UČITELSTVÍ PRO 
STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: DĚJEPIS spočívá v ústním pohovoru, během něhož 
uchazeč prokáže tvůrčí schopnost interpretace českých a obecných dějin v širším kontextu.  
Výsledek ústního pohovoru bude hodnocen bodově v rozsahu 0-100 bodů. Ke studiu výše 
zmíněného programu může být přijat uchazeč, který získá minimálně 30 bodů. 



 
 

 

 

 
Hodnocení: 

• znalost faktografie českých a obecných dějin od raného středověku do současnosti 
= max. 30 bodů 

• schopnost interpretace historických faktů v rozsahu teoretických a 
metodologických znalostí bakalářského studia = max. 40 bodů 

• předložený soupis literatury = max. 30 bodů 
 

 

UČITELSTVÍ PRO STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: FRANCOUZSKÝ JAZYK A LITERATURA 
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium oboru francouzský jazyk a literatura, případně studijní obor příbuzný 
(viz část II., odst. 5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 

 

UČITELSTVÍ PRO STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: NĚMECKÝ JAZYK A LITERATURA 
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium oboru německý jazyk a literatura, případně studijní obor příbuzný.  
O příbuznosti oborů rozhoduje ředitelka Ústavu germanistiky FF JU. 
 

 
UČITELSTVÍ PRO STŘEDNÍ ŠKOLY, Specializace: ŠPANĚLSKÝ JAZYK A LITERATURA 
Přijetí bez přijímacích zkoušek: bez přijímacích zkoušek budou přijati uchazeči, kteří 
absolvovali na vysoké škole v České republice či srovnatelné vysoké škole v zahraničí 
bakalářské studium oboru španělský jazyk a literatura, případně studijní obor příbuzný (viz 
část II., odst. 5). O příbuznosti oborů rozhoduje ředitel Ústavu romanistiky FF JU. 
 
 

 


